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krajach i dla czynienia zakupów dla firmy (firm), 
o której (których) mowa jak również zaświadcza się, 
że firma ta jest (są) upoważniona(e) do wykonywania 
swojego (swoich) pr.zemysłu(ów) i handlu w. . . 
. . . . . i że płaci (płacą) opłaty, przewidzia­
ne w tym wypadku. 

li i i ~ dnia 
Podpis 

szefa firmy (firm) 

Rysopis okaziciela: 
Wiek .. i i i II 

Wzrost i i 

,Włosy . :i. i 

Znaki szczególne. :i i 

i i i i dnia i • :i 

. Podpis okaziciela 
~ 

Podpis Urzędu wystawiającego 

Zaznajomiwszy się z powyższą konwencją, pro­
tokółem podpisania, listami A i B oraz aneksem C, 
uznaliśmy je i uznajemy za słuszne zarówno w cało­
ści, jak i każde z postanowień w nich zawartych; 
oświadczamy, że są przyjęte, ratyfikowane i potwier­
dzone i przyrzekamy, że będą niezmiennie zacho­
wywane. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opa­
trzony pieczęcią R~eczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 31 maja 1932 r. 

(-l l. Mościcki 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej 
Prezes Rady Ministrów ' 

( -) A. Prysior 

Minister Spraw ZMranicznych: 
(-) August Zaleski 

faire des achats pour la (les) maison (s) dont ił s'agH, 
ił est certifić que ladite (lesdites} maison (s) est (sont) 
autorisće (s) ił. pratiquer son (leur) industrie et son 
(leur) commerce ił. • • • • • • • • 'I 

et y paie (nt) les contributions lćgales ił. cet eHet. 

., le • i i 

'i i • • ii .. "i 'i .. 

Signature du chef de la (des) maison (s) 

Signalement du porteur: 
Age 
Taille 
Cheveux. . . 
Signes particuliers 

le 

ił ...... .. ~ ~ 

Signature du porteur 
~ . . . . . . . ~ 

Signature de l'autorite de dćlivrance 

Apres avoir vu et examinć lesdits Convention, 
Protocole de Signature, listes A et B et l'annexe C, 
Nous les avons approuves et approuvons en toutes 
et chacune des dispositions qui y sont contenuesj 
dćclarons qu'iłs ' sorit acceptes, ratifićs et confirme:; 
et promettons qu'iłs seront , ioviolablement observes. 

En Foi de Quoi, Nous avons donne les Presen­
tes, revetues du Sceau de la Republique. 

A Varsovie, le 31 mai 1932. 

(-) l. Mościcki 

Par le President de la Republique 
Le President du Conseil des Ministres 

(-) A. Prystor 

Le MiniJstre des Affaires ~tra.Iligeres: 
(-) August Zaleski 

754. 

OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 30 sierpnia 1934 r. 

W sprawie wymiany dokument6w ratyfikacyjnych konwencji handlowej i nawiitacyjnej między Rze­
cząpospolitą Polską a Republiką Turecką. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 25 konwencji handlowej i nawigacyj­
nej między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Turecką, podpisanej w Ankarze wraz z protokółem podpi­
sania, listami A i B oraz załącznikiem C, dnia 29 sierpnia 1931 r., nastąpiła w Warszawie w dniu 30 sierp­
nia 1934 t. wymiana dokumentów ratyfikacyjnych pawyższej konwencji. 

Minister Spraw Zagranicznych: BQck 


